
＜派遣＞岩手県での風力発電所建設工事の日英通訳業務

大手建設会社への人材派遣のお仕事です。住居用意。建設現場での通訳経験者大歓迎

Job Information

Hiring Company
Franchir Co., Ltd.

Job ID
1617239  

Industry
Equipment  

Company Type
Small/Medium Company (300 employees or less)  

Non-Japanese Ratio
Majority Japanese

Job Type
Temporary  

Location
Iwate Prefecture, Ninohe-shi

Salary
4.5 million yen ~ 6 million yen

Hourly Rate
2500円～　※年齢・経験・資格に応じて相談

Work Hours
8：30-17：30

Holidays
土日祝日

Refreshed
October 23rd, 2026 01:00

General Requirements

Minimum Experience Level
Over 1 year  

Career Level
Mid Career  

Minimum English Level
None  

Minimum Japanese Level
Fluent Level  

Minimum Education Level
Technical/Vocational College  

Visa Status
Permission to work in Japan required  

Job Description

岩手県内の風力発電所建設プロジェクトにおいて、日本人スタッフと外国人エンジニア・技術者間の日英通訳を担当してい
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岩手県内の風力発電所建設プロジェクトにおいて、日本人スタッフと外国人エンジニア・技術者間の日英通訳を担当してい
ただきます。
主に現場での作業指示、安全ミーティング、工程・施工に関する打ち合わせ、設備据付・試運転等に関するコミュニケー
ションの通訳を想定しています。必要に応じてメール・資料等の翻訳業務をお願いする場合があります。

人数：2名（年齢２０代～６０代）
業務内容：風力発電所建設工事　３２基　建設予定
時期：２０２７年４月～２０２７年１０月
元請業者サイドにたった日英通訳業務　（具体的には風車メーカとのTA、コミッショナーとの技術的なやりとり、
　元請としての工程管理、不具合対応、予備品、消耗品等の員数管理、調整業務の支援を言語サポートしていただき
ます）
場所：岩手県二戸市、八幡平市、　水切港は久慈港。出張で短期間そちらに行く場合もあり。　
住居：近郊のアパートを用意

 

Required Skills

★★必須スキル★★

日本語・英語間の逐次通訳としての経験
ビジネスレベル以上の日本語・英語コミュニケーション能力
技術的な内容を正確に理解し、分かりやすく伝える能力
建設現場の安全ルールを理解し、遵守できる方
PC基本操作（Word、Excel、メール等）
岩手県内の建設現場で長期勤務が可能な方

★★歓迎スキル★★

建設、プラント、電力、再生可能エネルギー、機械・電気設備等の分野での日英通訳経験
風力発電所建設プロジェクトでの勤務・通訳経験
土木、建築、電気、機械、施工管理等に関する基礎知識
安全ミーティング、工程会議、技術会議等での通訳経験
海外メーカー・外国人エンジニアとの業務経験
技術資料、仕様書、図面等を用いた業務経験

 

Company Description
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